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Ахъ! зачемъ предана т ы  землѣ безъ 

Надгробнаго камня, который бы указы-

валъ твою  могилу и возвѣщалъ, ч то  ты 

забыта всѣми, кролік одного т олько м е-

ня? Зачемь нѣтъ его? Отдѣленный о тъ  

Тирзы морями, не преставалъ я любить 

ее, и мои воспоминанія, мои надежды со-

единяли меня съ нею...но увы! намъ уже 

не суждено было увидѣться. Если бы могъ 

я по крайней мѣрѣ п р и су тств о в а ть  при 

послѣднихъ твоихъ минутахъ; т о  одинъ 

нѣжный взглядъ, одно слово : навсегда о- 

ставляю тебя, дрцгЬ мой', заставило бы 

меня съ; меньшею горесmію смртрѣш ь на 

полетъ души твоей въ горнія селенія. Бо-

реніе тво е со смертію  было непродол-

ж ительно, безъ всякихъ почти, страда-

ній; такъ  не ужели ни па одно мгнове-

ніе мысли тво и  не были заняты т е м ъ ,  

который болѣе не увидитъ тебя и ко-

торы й всегда н осить образъ тво й  въ 

своемъ сердцѣ? К то бы другой, кромѣ ме-

ня, могъ бодрствовать при умирающемъ
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своемъ другѣ? К то бы другой, кромѣ ме-

ня, сталъ см о тр ѣ ть  на померкающіе 

твои  взоры въ ужасную м и н уту предъ 

смертію , или сохранять горестное мол-

чаніе, страш ась перевести духіъ, пока 

все кончится? Но когда освобождалась 

т ы  отъ  всѣхъ земныхъ скорбей, слезы 

мои текли рѣкою; я рыдалъ, какъ рыдаю 

теперь!—И можно ли не плакать о пре-

лестныхъ, незабвенныхъ дняхъ, проведен-

ныхъ съ тобою? Разлучаясь съ тобою на 

время, мы плакали только отъ  любви. 

Не забуду тѣхъ тайныхъ взглядовъ, ко-

торыхъ кромѣ насъ никто не замѣчалъ—  

т о й  улыбки, которой н икто не пони-

малъ— тѣхъ приятныхъ чувствованій, ко-

торы я ти хо сообщали мы другъ другу— 

того  пожатія трепещущихъ рукъ на-

шихъ— наконецъ того сладостнаго и не-

порочнаго поцѣлуя, который удержива-

е т ъ  дальнѣйшія желанія пламенной люб-

ви!. Такъ, не забуду этого : взоры тво и  

выражали столько невинности, чшо я 

стыдился тр ебовать болѣе. К а ж е т ся , 

слышу еще звуки твоего голоса, к о то -

рые возвращали мнѣ всю веселость, ког-

да я предавался задумчивости, и т о  нѣж-
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ное, восхитительное пѣніе, которое  

услаждало мою душу.— у  меня хранится  

еще залогъ любви твоей...но гдѣ же мой? 

,..увы! гдѣ т ы  сама теперь?—Терлѣливо 

переносилъ я бремя злойолучія; но до сихъ 

поръ не изнуряло оно меня, не подавляло 

столь сильно. Ты оставила меня во цвѣ-

т ѣ  лѣтъ, оставила одного испить всю 

чашу горести. Если безмятежное спо-

койствіе е с т ь  удѣлъ могилы, т о  не со-

жалѣю, ч т о  т ы  сошла въ нее; но если 

добродѣтели получаютъ достойный ихъ 

вѣнецъ въ лучшемъ мірѣ— т о , для облег-

ченія горестей моихъ и страдан ій, из-

лей на меня х о т ь  каплю твоего блажен-

ств а . Научи меня, научи, если можешь, 

какъ переносить твою  потерю.

СЪ Франц,..Хр . . .  5 .

ѴѴѴ\ЛЛ№ѴѴ*ѴѴѴѴ

ПРЕИМУЩЕСТВО ЧЕЛОВѢКА ПРЕДЪ ЖИ-

ВОТНЫМИ.

(Переводъ сЪ Арабскаго.)

Творецъ міра ничего не сдѣлалъ безъ 

великихъ причинъ, одному Е м у только



Б Л А Г О Н А М Ѣ Р Е Н Н Ы Й .

i S 2 5 .  №  Х К Ш .

Оскард д А л ева .

Повѣсть .

(ИзЪ соъин. Лорда Ѣеирона.)

Свѣтли./!о ночное лучи разливаетъ 

И въ Лорѣ ирюзрачной, играя, дрожитъ* 

Высокаго Альвы зубцы Освѣщаетъ ...

Оружіе въ замкѣ безлюдномъ молчиШъ,

*

Ахъ! сколько разъ мѣсяцъ полночный лучам*! 
Игралъ ііа пернатыхъ, стальныхъ шишакахъ* 

Какъ воины Альвы шли биться съ врагами^- 

Въ сіяющігхъ латахъ —съ мечами въ рукахъ!

*

Съ утесовъ стремнисты хъ* крогійМьіхЪ во-

дою*
Онъ видѣлъ печ зльнымъ*, дрожащимъ л у чемъ* 

Какъ смерть межъ рядами оверкала косою 

й  храбрые пѣли въ паденьи своемъ*

*

Йхъ взоры * которымъ судьба воспретила 

Дождаться восхода денницы златой,
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